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Bieckiemu, Kowelíkiemu Radom. 
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Memu Wielce Mosčiwemu Panu, 
Panu y Dobrodźiciowi. 


PRZYRŁ le gdzie piefczoney deli ye Flory, lub Elizeyskiey 
FRZ E  powaby Wiofny, guft Nektarowym záchgeóta tozo- 
vý cw, 160), Lecz gdzie Peflánstich KOZ SZEMBE KOW. 
os go " SKICH jpiendory , ápprobowiney cálego świata w 
b ida eltymie > Tám IEZVSOWY CH „Jam wy' or Owies 
(zek, pud Erymdcydlna wielkiego Gniežnicúskie zo Pafte Zá 4. 
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` obalńch, czy w przykrych 


„Wie y Dobrodźieiu. Ti Siwłętey ómnę deleftamentum 


w fobie zawierólącey inkwiruie Pafpwy, Tu niebieskie ńtreń- 


tuie ambrozyi , Tu ( Hibli tu slodyczy; gdzie przy Her- | 
bowney faporze ROZ, gdzie przy Niebieskich delekrámenčie | 


przyfmákow wfelkie fig miefizadoskonáloser, Currunt in odo- 
rem Herbowney ROL! V iafiwionemuafyftiaceBARANKO: 
wi Zbawienne Trzody, bo Ćnat, bo Talentow mahi odór zápå- 


them. Zywia fę zbawiennym átimentem Gèntilitias intef 
. GAPR Æas Cbrześcidńskie Owieczkt, bo tym fupplemento want 
wigorem , ktorym Jam [uftentomvány Iazvifś z wykarmićielki Á- 


mólrey , zabierał niegdy godne BOGA pośilki, z naypier vým 


Jwoim [ubjektá „Polskie rám fis garna Pafterzem, gdżić wjfelkich 


Cornucopiz Jfufficyencyi,ad Gentilicia Centifolia,Centum rcs 
mediorum folia y Oyczyznie, y Blizniemtu, y pojpoliwey why- 
ckich explikuia potrzebie. Czy w ogniftych Pioronutacego Már/á 


Niesyezluñey. mrozách fortuny slabies 
jaca zámfše Z Herbownyth Roz SZEMBEKOWSKICH otrzezniá 


fię Opczy zná. 

la, skuteczney zawie Z ROZ SZEMBEKOWYKICH doznóte 
pomocy, Regnorum owi śawie ukoronowaneMionatchowGlomy 
ex Capræis Gentilicijsą; mála korferwę ROSIS; Bo introntz0s 
wanych nutrimenta Honorow. Do 
fi: Imperium; Qua virtute quad; dexteritate, arte imarted; 
potentum kiwisnelo 34 0/% SZEMBECIORV M, Podal Cejar- 
skiem Piorem niesmierte/ney i | 
dzielność y odwagę SZE M BEKOW KAROL Wielki, wielkich 


wielkiego Cejarfiwa Ejtimacor Miniftrow, Kommendńncow, wo: 
ienhey 


Fulcite me Aoribus;żłekroć omdlewńóiaca zawo: 


ználo Láblko Rzek: dziwowálo 
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ienney Cnočie zńylięfiwa fivoľe sprzypifiłae SZEMBEKOW 


A HENRYK Siodmy: tego: Imienia Celarz HEN RYKA: 
SZEMBEKA: woienne Užielá z Cefarska fivoia kompárowal 


| w iak wielkiey byl u KAROLA Czwartego Imperatora 
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| | Ejpmie:: Nulli parem omnibus illum predicavit majorem. 


JĄ Cóż gdybym dekálok cóly w boiú y w pokuiu Chwalebnysh 
| Generalomw, Miniftrovy kompurowal SZEMBEKOW ? "Ale 
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PA coz po poftronvych SZEMBEKOWSKIEY Cnoty chwa- 


| - debných fukat dokumentow Narodách, depredykovványch Pá. 


negirykow Imion; apprecpowanych zálecenia Státyftow, Ex. 
ftant munimenta Domi. Rubent Herbowne ROZE! Non 
tam Nativo colore, non Tirio murice tantum, 4fe krwią 
Záfárbomwáne Senatorska nitofšczedným zá cálosé Oyrzyzny — 
Azárdowána [trumieniem. Kypitna zadnym ponurey Auftrem i 


| piezwvárzone Fortuny, bo ich Nec frigoribus Boreas nec 


urit Syrius elbibus, y w pol okropney zimy y w Mórfówych, 


Perpetuo veris honore virent mzeziwiedle pozárách, bo rześi. 
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| fym prácuiacych okolo dobrá pofpolitego wytrysntonych potom 


Wáfych ochlodzone wigorem. Swiat [ie zádumial caly, ták 
wielkiep aztelnosia Cnoty, tak skuteczney allaborócyją fatygi 
Dom SZEMBEKOWSKI, wpol zórliwych poddestego ro. 
śnie Marfa upalow wigdnaca prowie kwirnieniem foim Rzecz. 
bojpolice rozrzezwial, kiedy Kanclerska, kiedy +Tymátyáina 
 Mtrzymowal powaga. Vjychalý w weionnych. ferc zawiędie 
bozárách, kiedy Mars generalnym firabiony boiem , omaleWwá. 


| taca wędził z Prowimyámi Koronę sá Peftáskie ROZE Wá. 
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- fle w åpbreiyácyia fly tym wickfa y fiyme, im bárdziey, im 
"z więkkym zádumieniem, ipie Orbis Vos tantos ftupuit du- | 
rafse per zltus. Tdk tohonora, ták SZEMBEKOWIE ná. | 
bywáli waloru. Hyberoz pretium fic meruere ROSE, | 
Wejola Polfcze , quot Fabij, tot Dj, quot Nomina» tot 
Numina Wiofng wielcy fprawowóli miniitrowie. Máximili- | 
ån pierwfy monáreha záwolány, PIOTRA Dzielnoscia SZEM- JA | 
BEKA obroniony, od śmierci y zamachu zásloniony. życie [wes | 
go Majejlatu, tego winien odwadze. Nie rókiryumfdlne lát- 
ry, iako Rožowe Domu $ ŽEMBEKOWSKI: GO Korony, 
zwycięskie skronie wielkich Polskich okrazály Hektorow, LY0 
GMVNTA, WŁADYSŁAW A,lANA, KAZIMIERZA; 
MICHAŁA, IANA Trzećiego y Niezwyliężonego, (Cui St 
de noftris addat lupiter annis, ) Kroiuiacego AV GY STA, 
ROSEO ore, ROSAS & lilia loqui przyuigony, odrodzony 
sp wielkim KANCLERZV Polskim Cyncáff, nieuftáiasa Sármág 
ckim niwom rozkrzewia Fiorencya. Flancowal przy ROZACH 
Laury altifsimo Wielki P RT MAS Polski Confilio, Pule 
chro ligari federe geftiunt z zloremi dorad Rozowe Wieńce 
Koronámi. Tu os Regium KANCLERZ, tám Prorex ÀRCY- 
Biskup, & poft fara parte fui meliore fuperftes. Cijnely 
fig Krolewskie w Dom SZEMBEKOWSKI diademata, Cof 
& Zelus & Communis Patrí amor, publicis niechčial 1109 
refcere dammis. Pertimuiť fortuna viros merung; res | 
ulam obvia Majeftas, - Chwialy fig ná rozne ftrony rozrar |. 
zwione infveh áfakra, Dom SZEMBEKOWSKI, Vt alus | 
ofimpl Vertex quí Ipatio ventos NiVCSÓ; relinquit, itabaf | | 
infra. 
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| infra, flis pro Celare murus, WW. Gnieznieńskiey STANI- 
| SŁAWA SZEMBEKA Fu pýrze polskiego Slawá gniezdzi. 
| la fig narodu. Superayit-virture Nummas ptobitate Cato. 
| nes, MICHAŁ z SlupowáSZEMBEK K ronácyálney Krás 
| kowskiey pierwfy zafczyc Kárbedry. Pierwfych nádžiciá 
R lrful, Xiažesey - Mitry , Wórmińskiey -decorament 


Ut 


||. pupury KRZISZOF SZEMBEK; nieprzelamónym mócbinę — 


Polski atrzymuia Zelántem Coronarum Gemma, corona- 


| torum gloria, Prymócydlney pórtycypane Powagi  Heretya 
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oi Pem me Copia facic, Wieikiego Cnočie ALEXAND <a Swiáe 


| ckiey pogrom Pioronifty odwagi LHRYSZTOF ANTONI 
| Biskup Kutówski, á czy niešmierrelnemu pamiętnym wiekowi 
| Páfterskiey fuwoiey przykládem: pilnosci, tako niesfatygowany —- 
| Sarmócki: Aclás nie tylko Polski, ále Kosciola nie dźwiga cálen 
| go? Quid plura? QuorSZEMBECII, tot D j Pacied; Patres, 
| quot Proceres, tot Reges. Tu sogu bež watpięnienia w 


| Herbownyw SZEMBEKOU) Rozecie, laferipti NominaRe- 


| gum nafcuntur Flores, bo regnorum gubernaculis uro- 
| dzona rozkrzewia fię doskonałość, Liczy[»ym Regeltrá cale 
| od s, b, Woynickiezo xárzawfiy KASZTELANA Miniffrow , 
„| Štáryftow, Senatorow , Ziemskich y Koronnych Dygnitarzod 

| SZEMBEKOW, auro cedrod; notanda merita gg 


| laudanda; ` Gdyby Herbowne Twoie Centifolia Twych famy 


| Zaslug nieexfùperowily centum folia. Gdyby Kleynorne 
Cornupie pochwaly inych nie wsmautiály w mie imopij, Ino- 


| Vfyrek maly, á takže A exándroweso Imienia slawie, choć tylko 


i (a mey, wyjtárizá te (okóly, Gdy Jm pior tysiąc, tysiac mial ig. 
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zykoib Cnot qualitet podrosťi Ti woiey miedoftárczyľbym Páne | 
girykow. Que G numerare velim, Icariæ numerum dicere 
coneraguæ, Nomina quod meritis fan&æģ; virtuti, Ty: 
le Twoich Tášnie Wielmožny Panie Predykámentow gene | 
rálna wfyskich komputute úpprobácya.  Mirari barziey niž | 
numerari moga skonfentrowanych Cnot Twoich wybory. Bo 
que partita 10 OMNES, beatos efficiuat fiogules:( Cum vi- 
deam talem , qualem natura fecundum Doubus in claris 
narrat vix poíse creari;) że Tu collecta tenes: przyznać (i | 

~ mufe 1ášnie Wielmozny Miłośćiwy Panie y Dobrodžiez | 
ju. Zbogáčileš Herbowne“ Tote Cornucopie wlafnémi sák | 
„dalece: tálentámi „že zadnemi chocby też zlotych slow y per- 
towych, ftymowáne báržiey niemoga bydz walorámi, Takiego | 
poznema Niebo niechay ` konferwure Cię wiekowi , 4 żadne: 

go Honoru nie będzie W rękach Oycżyzna mial, ktoregoby gas 
dnośći Twoiey viezoftawalá dlużniczka, Vive DE O Patri 
eds VIVE» Vive fame Tuisó; vive, Nec Te alternis ture 
ber fortuña momentis Tak chre , tak pragnie, oto Nieba 
prosi , Tem co hárakreť Slugi Twego nosi. e 
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laśnie Wielmoznego W.M. W. 
„M. Pana y Dobrodžiciá,. 
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K. $, $, K. P, M, P, K. W. $ 


KAZANIE 


| Ni Konkluzyi u S. WOYCIECHA 


| | A Kodboejkimo; 
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CE alias oves habeo, que. non funt de hac ovili, | A 
A Et has ppal me adducere, loan; lOs: v A A 
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„A F lech kto chce r mowi co chce; Bięknyś i 
a | to przećię Políki náfzey fpecyal, pie: E 
| kna y fpecyślna, bo fzczegulna y párá a 
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44 W tykulárna wolnego narodu cnota, że - 
| zá Senátorlka wielkich niegdy Pálterzow Pátro- 
how džiš fwoich álláborácyia; nie tylko nay- 
| mnieyfzey nigdy niescierpiálá ávulfyi, non per- 
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ino, fwoiey narody inkorporowálá cá- 

| lości. Et alias oves habeo, que non funt de hoc ovili. tean twe 
_Śmiele może wykrzykiwáé. Zle pásli bo prze- 
pisi, podbitych rożne czeredy jafierow Rzym: ` 

e I 


cy 


 didit ex fuis quemquam, nikogo z fwoich nie utrá- | r 
_ Čifá poddáňcow, śle też y infze tożne á rożne, A 
Domina gentium, nieporownána záwoiowáne-s ik 

w | 
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| Bfalim: 994 


Bfali 123;. 


Marbiay:: 


fcy: niegdy Saa epi Juas ipfe se. | 
nator oyes, Kiedy ich y zniemi Orzeł związał | 


"Niemiecki, Aquila grandis magnarum alarum — e a 
Strzygli znać nie ftrzegli, kiedy iako go utrá- | 
<ćili, y fami le niepoftrzegli wolni. złotego Bá- | 


ránká Kolchowie, Tula (1g: 14k biędne owce | 
po: Swiecie Lud ow. wybrány lud Izráciíki, Por | 
pulus ejus U oes pafcuaejus. Od obízerney žiemiť 
świętey lud Boży niegdy odftrychniony dźier= | 
wáwy, non haber ubi caput reclinet, Wyfztá od. | 5 


Báltázárá, wyfzią od Medow. y Perfow, wyfztá 


y od Grekow Monárchia, Orientis: ab occidente y 
oderwálo fig Imperium.. Naypotg2nicyfze Pro= | 


wincye, przy Obywátelách y fwych. [1g nie zo> | 


ftafy granicach. Ogromna llawg y mężną oka: > A 
zále džielnosčia, álbo: nieprzyiaciellka zágárnio- | 
ne potencyig,4lbo udžieľna: rozdzielone preten» | 
(ia. Divide 17 impera, wielkie niegdy rozer» | 
waty; fię: Kroleftwá,, wypielggowáne wolnoščig | 
kárki,pod ćięfzkiey i iárzmo.niewoli,Wiofzy,We- | 
growie,, Szwedži y Brytánnowie:, przez gwalt | 
y. rożne polktaniáli pofwarki, Sámi tylko Po- | 
lacy. zá fzczegulną życzliwego Nieba konferw3y | 
y Králow: zupełnośći, y džielnych Prádžiádow, 


- adi invidiam: gentium: nieutraćili welnośći: Wiel 


kicy: w infzych. ráryteta: dżielnośći;, Zwyczáv“ | 
py Bollkiey kommunal mężnośći:. Partatueri, A | 
kto 


E - Ná Konkluzyi u S. Wopciechå. 
| kto pokaże? žeby ktory, by tež z Potentatow 
| naypotężnieyfzy, lub [kibe iednę Pollkiey urwał 


|  žiemicy, lub iák báránow do fwoich, Lechow 


| zśiął kiedy Báronow. Liberi fumus nemini unquam. 


| fervivimus. Przečiwnym záš (pofobem rožnym 
| árožnym fwoig obárczonym potencyg, Rycer- 


| fwo Pollkie práwo pifze poddańcom. Rui) 
Pruffakom, Węgrom, Niemcom, Mázurom, Po- 
"morczykom, Kurlándom, Inflántom, Semi gál- 


-| «czykom, Scytom, Kozakom, y tyšiac infzyme 
| Germanus ds Panno, Rufus mihi Jervi © alrer, 


| Ez alias oyes habeo, que non funt de hoc ovili. def 


A ci czego powinfzowść Stołeczne, Pryncypalne, 
| Koronácyálne Miáfto Krákowie, že y ty calego 


| práwiewybor $wiátá, ubiegźiacym fig do ćiebie 
| "zgromadzone natłokiem, rożne 4 rożne mafz 
| wfobie fubjecta, 1 alias oves habeo, mafz polity- 


| | | cznych Fráncuzow, przebieglych Chifzpánow, 
A i | zabiegłych Niemcow, bywálych Vkráinc ow, y 


| tyšiac infzych Cudzożiemcow, ktorzy nie fą de 
hoc ovili, Á przečie y Či Krákowlkiego imienia 


| fławę, przed poftronnym záfzczycála Świśteme 
| Leétos ex omnibus oris evebis 19 nunquam meriti 
| eunabula gueris. Et alias oves babeo. Maíz Prze- 
| zacneKrolewikie Miáfto Caleftia figna Arteses. Nie- 
| biefkie ná żiemi znáki, zacnych y znacznych In- 
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fulatow, maíz uczonych fimo czofo Prálatow: 


K R z A N 1 E 
Te to te radiancia figna; infignes in Patria Viris 
- świetnym lásoieracych tyzutow blalkiem, y mie- 
 przycmhionych nigdy niebielkich cnot fplendo- 
Neoni pen, Herbow ne Bramy twoie porrectas ad fidera | 1 
PORTAS, iśk gorny Zodyak iżki iiluminuią. Ff |. 
alias O ves habeo. Schoway Lig ztwemi Mgdricámi |" 
Šwiátá ftśroświecka dawnośći, podźćie w kat | > 
Atheny, maíz uniwerfálna Stolico Pollka AkAde- | 
mia, ile Mágiftrow , ile wfzelkich náuk Dokto- 1 
row,tyle Mędrcow regeftruic: Es alias oves habeo» | 
Malz tyśiąc infzych z žadnemi nieporownánych R. 
OwczárniBolkicy záfzczytow Teia dźiśwfzy- | 
ftkieWielkiemu o Miálto! twemu y cáleyKorony | 
PolikieyPafterzowi,doznanemu PatronowiGnie- | > 
2ninlkiemuÁrcy bilkupowi WOYCIECHOWIS. | 
do iedney y nierozdźielney Páftoratem lego | 
zgromádiiwfzy ie owczárni, zá nayfpec yślniey- Ją 
Ary upominek przy dźiśicyfzey Imieninlego pre» | 
zentowác będę feftywie, Zá Pálterlkim Twoim | 
Solennizáncie dźiśieyfzy WOYCIECHV S,bfo: | 
gofłświeńftwem , ná ktore gdy pokorną glowe | 
fkfániam , rożne á rożne owieczki do iedaośći | 
owczárni Chryftufowey nákľániam, 4d M.D.G. | 
Compelle cum pelle intrare; ktoś mię pono ánimu- 1 
ie. O! komu ziote tylko profituigcych owieczek | 
runo, iśko aurei velleris do fercá przylgnęło Ká- A 
vedie tyká o gudzcy mówi myśli,wiemżenic | 


lobię 


A Ná Konkluzył u S. WDoyciecha. 69 
| fobie báržiey nie życzy, iako nie ták przeftrze: | 

| gáé, idko fwoich przeftrzygźć czy poftrzygać 

| owieczek, á podobno y poditrzygáé báržiey niż 
| podftrzegáč , Krolowie y Kápláni, Panowiey 
| Przełożeni, doczefnemi powierzonych fobie o- ' | A 
| wieczek iefteśćie Páfterzámi, Superbum imperij no- A 
| men, humili paftoris vocabulo mirigatur. Ale BAS A. 
| dá wam Pálterze , ve vobis paftoribus Ifrael, ie- | 
| żeli ftráfzliwa tá wulzách wafzych rozlegaćfię —. 5. | 
| będźie exprobrácya, Lac comedebaris U lanis CO- pob za | i 
| operiebamini, ČŤ quod craffum erat occidebatis, prè- SS i 
| gem weró meum non pafcebacis. Wolno ro ieft pra- | U 
| wdś poftrzydź owieczkę, ale ze ikury lupič broń 
| BOZE, Tondenéa non deglubenda, Npominifię kie. Kietten. | | 
| dyżkolwiek naywyžízy wízytkich Páfterz, nie. > í i 
| wianey niewinnych krzywdy owieczek, iáko w | © AN 
| -Ezechiel4 odgraza. Ego ipfe fuper Paftores requiz, ; A 
| ram gregem meum de manibus corum, O kiedy to Beeshis z: 
“ták damže ia fobie z poftrzyzynámi pokoy, de- | i 
| fyéztad áwántáziu,duchownego dofyć mieć bę- 
| dę profitu, Ze fig z niemi Wielkiemu Páfterzowi AN 
| WOYCIECHOWIS. zbáwiennie dźiś popifzę. | 1 
| A naprzod, (przed ktorym bieret zdey muig a. 
| uniżony,)ztotym złotych cnot walorem prezent d 
| moypodrožy.Dux gregisAriessApprecyowány po Pirgiliw, 
| «cálym $wiecie, Mitra y Purpura ozdobny Xig- A 
| żęce. Herbowny lášnie Oświeconego Xisžečiá ES | 
| AR 13 pá- f 
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70 KAZANIE "NME 

„ vii. Páľterzá tutecznego Baranek , Aurato Prince | © 
| ARIES in vellere fulgens. lużże tedylás nieOświe |. 
cony Pálterzá mego BARANKU, $wietnemiWiel UN 
kiego Antefygnáná twego do owczarni Chryftue | 
lowey udaway fię $ládámi, intende projperé, pro 
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Cant: 6. 
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T Nå Konkluzyi u S. Woyciecha. 
| picy wełna: álewelná do niewinnošéiStoľy, niż 
| do grzechowey imoty podobnieyfza. Nie po- 
| Wftydzę fię zóten prezent, prezentuie ći go Świę- 
„ | ty Pálterzo in Stolis albis, w Stotach bialych nie. 
s | lárufzoney kándoru niewinnośći. Regali Sacer- 
„ | dotio Regalis: nieuftąpi Vniverfitas. Bertá zá Paa 
„ | ftorały, wyfłużone Laury zá Infuty niešie y Ko- 
) | tony. Zá nic Kolchickie runá, Klidoňíka tanicie 
/ | tu wefeňká, Fama Clinodie taceat miracula lana, 
, | Gdžie ringendum murice vellus, młodźiuchnych 


f 
4 


A 
ja 
| 
i 


| | fpofobi fig purpury. Gdžie Szlácheckich Sena- 
| | tor(kich bá y Krolewikich fam wybor Paniąt_s. 
| Gdzie mens generofa, Q que coronata lufirari debe= 
| ar Aena, przy Herbownych Vniwerfálney Aká- 
| demijSceptrach, do Bulaw, Latek, y Krolewfkich 
| Beret przywyka. Gdžie nie ieden Agreffis, 4 ras 

| fris przylzedfzy ad Roftra, choć dopiero áni be 
| śni me, nie umiaf, znikczemy Arárorá, w wy- 
| mownego mienifig Oratorá. Rufticus hirfucas Ty- 
| tirus inter oves Et alias odes babeo, lefzcze y in- 
| Ñe śle teyze owczárni z Herbownych Bram-s 


|. gromádno, iśk z Rzymu niegdy Fabiufzowie, 
| odważni z Krákowá Kawalerowie, Ida potežne 
- náwniweczobroceniev nieprzyiaćiellkich zgru- 
A“ | A chor 


| Krakowfkich, fypia ie dumy, Medij robur beli 
Glypeataý, totis denfantur agmina: Portis, Ida, ida 
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im Petri. 


Quintilias 


złota wefnś Báránkow doFioletow y Tyryilkiey 


Iuvenalis 


Pirgilinwo. 


Dirgilims. 
lib: 7a. 


ma maen 
się 


a VS e * 
A NT LM 
a umię Toni SE 


r e 


= NOV TI 
6; LOL AO ATAR TEST 


zs A 7 Am SPRZEDAY. S OCL 
z PPPOE" TR VALA HA E á È 
dn a ori O AA 
PA al > o < 


AE. A OUT 
pp? A 


OR ALA: MA "373 
chotánie máchinácyi, woienne z tad Tárány | 
bellacor cormuý, ferox defergur in hoftem, Tym edžiť | 
Męczeńiką Wielki Pátronie zátchnieíz Kopijas | 
ftána mężnie przy Tobie y woiuiacym Rzym | 
[kim Kościele. Et alias oves habeo. Wiem że ju- | 
venum bafta fenum confilia valenti Nazafzczyty | 
obronę świętey owcrárniChryltulowey, y ná in- | 
ize zdobędę fig gromády. Sa tu (3 długim fpo- | 
waznione wiekić, šiw3 wyflużonego włofá ozdo- | 
bione bielizną, czyfte y od wfzelkiey wolne za ká | 
ły w Przezacnym Mágiltracie fubjećla, Agni jenis | 
culi immaculati, left tyle medrcow ile Rádcow, UN 
tyle Ikromnych y unizonych, ná gornych urzę” | 
o dach wyfadzonych Báránkow, ile wtálkáwey o- | 
č/alm: 99: fob zwierzchnośći, © colles ficut agni ovium. Eb | 
- alias oyes habeo. Do tych niech mi fig przyłączyć | 
godźi, Agnum immaculatum qui paftirur inter lilia | 
czyfte y Od zmázy grzechowey wolne, fzczere Al. 
y lámym popifuigce fię Kándorem, dobrych y | 
fprawiedliwych ludži fumnienia, Nuž mtodžiež — 
y niewinniątka. Bedefie miat z czym Swietemu > 
 popilść Pafterzowi. Er alias oves habeo. Mamia 
dla niego y infze iefzcze owieczki: mám ludźi 
cierpliwych y Ipráwiedliwych, mam mile wízy- — 
ftko dla Páná BOGA znofzacych, mam Bárán- 
kow y ná krzywdę fwoię milczących, coram tö- > 
dense fe obmytefcie, Mam wdźięczne, (kromne, 4 
a mi i 


4 


| Na Konkluzyi u S, Woyčiechá, 73 
_ miluchne, čiche, pokorne, fpokoine P. BOGV 
s | yludžiom pedobáiace fig owieczki, Oves pla=  opidim, 


< | cidum genus. Nágániáč tych, nukáé tych do čie. | i 
| bie Święty Pátronie nie potrzebá, fkiń tylko Świę- 
' | tym twoim Páftoralem , Current in pafiua sua, 
| koncertuigcym do čiebie ubiegźć fig będa ná- | 


| tłokiem, poyda z wlafney raczíze ochoty, niż- 
| by (ig lub przymufzść, lub śćierpiśły przybijáč. 


| 
| Mam ia tu takie y tym podobne przy ták wál- | 
| nym konkuršie džišieyízym owieczki. Mam to sA 
| left prawdą że mam, śle tez mam y infzę, kto- | | 
Ie tego gatunku tey nie f3 owczárni, Es alias ami m | 


| Oves habeo, que non funt de hoe ovili. A przečie 

| y te choćby mi ie tez y w zębach nośić, fatas lerem 
| dpfe portabit, choćby mi też grzechowa opielzá- | | 
| le čiaža ná niezdolnym diwigáé ramieniu, in 
| brachio fuo congregabir illas, radlbym ći Swigty ! 
| Zgromádziť Páfterzu, Et has oportet me adducere. J 

| Gen: 30. lákob Pátryárchá wyfługuie fig Lábá. i 

| nowi, rożne mu pášie owieczki, rozftáie fig Z- 

| Rim ná oftatek, corki w nadgrodę, y pftrych w 

| Pofágu hápiera fig owieczek; Gira univer/os gre- | 
| ges, 40 fepara oves varias, 17 guodcuný, maculofum St" 30 
| wariumd, fuerit, erit merces mea. Mial czarne Lá- 


| bán, miaf owce białe, 4 przećię Iákobowi pftre | 
We lie tylko podobáiga. quod maculofum variuma PE | 
$ Šutir, Varietas delectat. Pftroćiny fig podobáta, | 
SN Ko modi 4 | Uk 
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KAZANIE | 
młodź światową, czáczká tylko y odmienne.s 
kontentuia pftroćiny, nic ftátecznego, nic fig nie 
podoba iednoftiynego. Schoway fig z bialemt | 
y fimym ozdobnemi kándorem, fchoway fig y | 
z czarnemi poważnym wípániáłemi kolorem, 
miły Lábánie owcami, lákob či ie przyrzući 
Gregem unicolorem, albi (9 nigri coloris #radidite 
Kándor, fzczerość y iednoftayność, pitra y nic- 
ftáteczna fkonfunduie fántázya. Ten dźiś tylko 
popłaca, ten (ie zdawná podoba, kto ni ow kd- 
myk, co to rożne ná fig bierze kolory, y przy | 
jákim go pofożyfz, taki ná fig przcimuie, Omni» | 
Simbolifia, bus omnia, rożnym z rożnemi być potráfi, Kto | 
konformowáé fig obiektom, kofrontowáé fubje< | 
ktom , kto rzeczy koloryzowáé y ludzkiey 118 
ákkomodowáé fántázyi, Achitopelíka kto ode 
miennoščia y temu y owemu przypodobáé fig | 
a. Reg. dokaže, W cum erat cum David, U cum erat cum | 
Abfolon, Y dla tegoć, te ktoreby fig to rády ká- 
ždemu, bá gdyby možna y wfzytkim razem po“ | 
dobály, w p&re fuknie, nierzadne Dámy, Rzyme | 
fka niegdy przebierátá uftáwá. Zeby kolor po“ | 
|, wierzchowny , wewnętrznych obrazem był - 
pftroćinek. Ef? veftis tehis, quales inerinfecus efis. | 
Znáé kożdego po ftroiu. Pítre fuknie, fuknie to | 
były nierzadnic, u tych bowiem iáko pftrow 1 
głowie , pítro w myśli, pro w fercu, sra kos | 
dory, | 
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| elis; inši cžytál9 , ef vultus teftis quales intriM- mali, 
| fecus eftis. Vpíirzona częfto muízkámi gębuśiá, > 
| nieftśtecznego y pftroćin pełnego obrázem ¡ett 
|  ferdušiá. Ef {vultus teftis quales intrinfecus eltis. j 
| Czarne te y żałobne upítrzoney mákuly twa- "a 
-| rzy, zakał y mákul grubey godnych żałoby, | | 
| pełnego, o moy BOZE! iák częfto portretem Aa 
| fafumnienia, A przečig o moy BOZE! iák czę- A 
| fto mákuly fig te podobaią! ¡dk wielu w nich | 
| guft mála! gdy ie zá nadgrodę, złych y czer- | 
| niacych bezecnie, fwoich mála pożądliwośći! | 
| Quod matulofum "variumy, fuerit erit merces mea, Perm hi 
| Aczym fig owe niepowśćiągliwe zabiegi, czym | 
| niedofypiśnia, Silne płacą ftáránia, czym ieżeli — - AB 
| nie temi ušilne y pilne ámoratow przyflugi, > 


| márnošé rekompeníuie światowa. Quod masulo- | 
Jum fuerit erit mereces. O niefzczęśliwe trzy- | 


| kroć y przyklete mákut pełne korzyśći! Pie- | 
1 _ kielny Avern chybá was wyczyśći. diluet labem. | A 
| Alsédálekiodtákiego y tym podobnego wpítro- — | 
Io A RW Čl: > 41 
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o KAŻANIE A 
činách upodobánia Swięty ten Pátryárchá, infza | 
on wtym mieć muśi rácya, dla ktorey pftrych | 
tylko nápiera fię owieczek. Ktorych żeby fo- | 
bie przyczynił, pftre rozgi ftáwia owcom przed | 
owczami, żeby, gdy (ie wpátrowáé, gdy (ie bę: ` 
da zápátrowáč, pftre mu rodžily iágnietá, Fe | 
cum intuerentur conciperent AJ parerent, A to zaś 
co? to fię też to y z zápátrzenia co takiego | 
przydać može? us cum intuerentur conciperent 6 | 
parerent. Diiwuyze fig tu Panience, kiedy fig | 
jey co podobnego przytráfi, džiwuyže fig żonie. 
kiedyć z wpátrzenia fig podobnego do kogo fy- | 
ná powije, Hr cum intuerentur čonciperent 49 pa- 
reremt, Przed Światem či śmiechem, śle przed | 
Niebem tylko (zkárádny m uchodzi to grzechem. | 
Prawda że fię pono nato y lam P, BOG álezwie= | 
cznym twoim rozśmicie zátráceniem. Ego in ine 
geritu tuo ridebo 87 fubfannabo, To gdy rzutem z 0: 
kázyi mowię lákobowey, Adminiftráckie fobie y 

tym podobne cudzemi lub publicznemi lub pry“ 
watnemi intrykowáne perceptámi y intratámi | 
przypominam funkcye. Cudze praedebofzuia fig | 
prowentá,lub ná wlafna niewłafne poyda potrze- > 
bg, przyidžie kálkulácya, redde rationem; wni 
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džie w ráchunki y falarium, coż cátey zá korzyść 2) 
wyflugi. Quod maculofum variumá, fuerit erit mer- | 
ces, W powáryowániu regeftrow wizytká roczney | 
| 7 4 ' ) 4 cZzd” VAN... 
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Ná Konkluzyi u S. Woyťiechá. 


| áczálem y kilkoletniey płacy nádžiciá, Erít. 
| merces, Ale zbáwiennieyíza ia tu znaydę refle- 
 xyg. Stáwia nam Pánftwo moie ftáwia, Šwiát, 
czárt, y z fwemi čiálo namiętnośćiami pítre w . 


oczách rozgi, kiedy wieczną grożące chiofta, 
rozroznioną upftrzone prożnośćią czáczká, si: 
dia gdy pelznaca przykiztalcone wáryácya pięc 
knidfá, żebyśmy w nie fig wpátruiac, ná nie fig 
z ofobliwym zápátruigc delektámentem , á ná 
BOGA, cnotę, y poczénwosé żadnego względu 
ani márac refpektu, złe y piekła godne, niecnot 
y wfzcikiey nieprzyftoynośći plody ná zgubę 


z śiebie wydawáli, Ecce concepit iniquitatem, para 
turijt injulliciam peperit peceatum, Przyidźie ten 


czas, kiedy czárewyf3czenia fobie tych pftroćin, 


Separa oyes, U quod warium maculofumá, fuerit, erig 


merces mea, w nagrodę fwoich pretendowść bę- 


džie zabiegow. Przyidžie ten czás, kiedy Świę- 


či Anjolowie niefzczęśliwą złych od dobrych, 


'Koziow od Báránow czynić będą lepárácya, 


Exibunt Anjeli 19 Jeparabunt malos de medio jufto- 
rum, Swięty Pálterzu, ty ktoryś dla pozylkávia 
owieczek Chryftufowi krwia (pienionym zálať (ie 


potem, Corporis ut maculas fic animi ablue fordes, 


Obmyi, obmyi krwia twoig męczeńlką bezęcne 


 -grzechow nafzych zakały, á czego święconą 
| woda nielkropiemy, niech obmierzlych mákuly 
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KAZANIE 
zbrodni, ferdeczna wodká lez pokutnych wy: 
plucze, niech zá twoją przyczyną żal nas zbá: 
wienny zmóśceruie, idk Gedeonowe runo, niech 
wyblechuie. defcendat piuvia im velus, Atakdoie- - 
dnoftáyney W ybranych Páñíkich przyfaczywízy 
nas owczárni Świętym twoim oganiay Páftora« - 
lem. Tu nos palce, tu tuere; tu wos bona fac vides 
re. Et alias oyes habeo. Mam iefzcze y infze S, 
Pafterzu, śle y to ládáco owieczki. Bfalmo 113. 
Montes exulraverunt ut Arietes, US coles ficut agm 
ovium. Gory sig rozkozlowáty iak Bárány, áliž zá- 


raz y Pagorki ik iágnicrá fięrozskakóly. Ták toták ` 


mfodfzych ftárz y fwym píuig przykľádem,czefto — 
ftáre nieftatkuigce mačiorki, y naylkromnieyfze 
poplúig corki, czelto młodzi goríza zárazáia [ie 
od ftárych , Sepe tener noftris ab ovibms imbuet. s 
agnus. Gži fię owieczka, gži (1g też iácniatko 5 
nieftatkuie mátuśid, trudno ma ftatkowdć džie- 
Čiatko + imbuet agnus. Montes funt arietes, colles 
ficut agni ovium, Et alias oves habeo, znaią ie tu 
Cornutas norúst Matres, Matce od fwywoli rogi 
ná glowie wyraftdia, toć nie džiw že y dźieći ro- 
zbadala, Cornutas norunt Matres, A co iek wie: 
kíza y w rękach nawet rogi máig, Cornua habent 
in manibus, ledwobym fig nie zdumial ná to, gdy- 
bym fobie nie przypomniał, že u terdźnieyfzey 
Dam mániery, lub rozki z tábáka, lub rogowe y 
| | W AO» 


NA Konkluzyi u S. Woyciechá, 
| wKoščiele nawet záwíze w ręku tbakiery. To 
nic, ále to widzę y nogi mála rogi: Zeledwie 
luž ktorey odęta nie nádítáwia rogowká: Ma 
| Chleb rogi, nędza nogi powiádála, To zno: 
| šnieyfza, kiedy kto według ftanu, y kondycyi 
| Šwiátowey fig ákkomoduie mánierze. Ale to 
-| widzę, choć rolkofz nie rozbada , choć nedzá 
| przytrze rogow , choć niemśfz (kory Chlebá, 
| gdy fig niemi náditáwiálg , nogi rogi rozbadá- 
|| da. Cornutas norunt Matres. Cornua habent in maz 
| mibus. Rogáte bydło czy ftrafzydio, niewiem 
do Świętey lák z niemi Owczárni, Ale o Swig- 
| ty Fáfterzu, przyimij y te fupplikuię, á przyiaz 
| wizy ftrąć rogi, niech ida w nogi do Owczárni 
|  Chryftufowey. W żywoćie Plácydá, á potym 


go dogania rogaczá, y wymierzoną Śmierć mu 
duž niofi Kopija, obroćiwfzy fig leleń, Krzyż 
w mieylcu rogow ná głowie [wey pokazawfzy 
- nieuchronney uniknal $mieréi, Święty Pafte- 
| mu, niech rozumne $wiátowey modźie ákko- 
| moduiace fig Lánic, pod zbáwienney twoiey gro- 
| temKopij, śmierći wieczney przerážone poftrá: 
| chem Pánie rozbadáiacego zbytku zruéiwíz y 
| rogi, Krzyż y Mękę Zbäwičielá mego wípobo: 
| žnione biorą głowy , á ták do Swietey ákkos 
| modowáne Trzody, wdźigcznym os 

| AR nieche . 
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"KAZANIE 1 
niech či będa umpominkiem. Ep alias oves babeos |. 


Danjelis 3rio. Widział ten Prorok miotáiace= | 


go fig ná wfzyftkie ftrony Báráná, Vidi Ariw= | 
tem [upra ftagnum "ventilantem cormibus, AJ contra | 
occidentem , G contra aquilonem , AJ contra meria | 
diem. A nie byfo nikogo gdyby mufię opárt, lub | 
brykálacy zganił ánimuíz. Er beftia non poterant | 
refiltere ei. Ey baranie nie mac wody, áni ty 
zwiefz zkad či kozła w oczách ftświą, y zu. | 

chwálych tak przytra rogow, že ich wigcey nie — 
podnieśiefz. To ledwie ia wymawiam; Er ec. | 
ce Chireus caprarum rveniebas AJ habebat cornu infia 


gne inter oculos, UJ evenit uja, ad Arietem illum_a „| 


cornutum, ds cucurrit ad eum in impetu fortitudi. 
pis fue, W percufic cum U comminuit cornua ejus. 
O moy BOZE! czyliż mato tak zuchwałych 
w świećie Báránow ? Sa fa impetuofa nimis agmia 
na, Są choć rozumne, zdpźlczywfze nád nie- 
rozumne, impetow pelne Bárány, A co to la 
wściekłe owe popędliwośći, niewytrzymáne 14- | 
oa porywcze y bezpámietne huki, ftu= | 


i fzáláwillkie , tylko bezrozumnym kompáro- | 
wane beftyom nieprzyltoynošči, Compararus es | 
jumensis infipientibús. nie iednemu powiedžicéby | 
fzaleńcowi. Bryka hardy y nie ieden Mági — x 


ftratom zuchwálec , Káplánom y fimemu infa- 


wo feriens altaria cornu P, BOGY nie przepuśćis ' 


WIát 


A S v. — ZĘ 


| NÁ Konkluzji u S. Woyćiedba. 
| Świśt burzy, wáli Miáltá, y całe Márfowym s 
| gwaltemventyluie¡wywraca Monárchie. Szczę- 
| śćiem y maprędczemi fozhukány zwyćięftwy, 
| z dźielnych y šilnych nie ieden Potentatow» 
| dabit gentes, na fime nawet by tež Piekielnym 
| nie przemożone fzturmem Wátykáñikie šily s 
| (ieželi ieft dyflydentem) zámách czyni fzalo- 
| ny. A przećię, o idk czefto! moc-niewidžiá- 
| ma, šilá go utrzyma niepofirzeżona. Vis invifk 
tenet, Porwie fig iák lew, á zginie 14k muchą. 
| Przytrze Śmierć rogow, y by też rogátá wyt- 
| wawfzy dufzę, niepowśćiągniona rozgromi po. 
| tęgę, percufie arietem U comminuit cotnua ejus. 
| Swigty Pálterzu, piekielni żeby y tych nie fkru- 
| fuylikozlowie, Hireus ab occidente, Tobie ich 
| dźiś konfekruig, twola ich utrzymuię pokora, 
|| pod twoim niechay zwolniawfzy Imieniem.s 
JĄ: Świętym, Świętych cnot gwaftem Niebo fo- 
| bie átrákuia. Et violenti rapiunt ilud, Wizák 


EK 


| tám być y tym, lecz polkromionym. Popiťu- 


| ie fig'tym STANISŁAWA Swietego Patroct. 
| nium: Tyrannum, mitem quod factum „Celeftibus in- 
-| tulip Aftris. Swięta čiť WOYCIECHV Święty 
| niech pobudźi Emulacya, że y tych odemnie 
WBK: .. è á . 

| przyiąwfzy furyatow, do Niebietkich -przyfpo-. 
‘© fobifz ich Kśndydatow. Coż z niemi czynić, 
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| Cornua Rinocerontis cornua illius, in guibus eventi- 
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KAZANIE 
Y hos oportet me adducere, Et alias oves habeo 
Gwaltem , ále coż potym? kie- 
dy ná zdradę wdžieráia fis do Owezárni Chry- 
ftufowey wilkolkowie iácy$, czy drapiežni W 
owczey korze wilcy. Veniunt in pelle Agnina 
ds intus funt lupi rapaces, nie rozeznać ich {nás 
dno, lużći fig prawda w infzą fkore obleklis 
Ale coż? kiedy to przečig Ciggnie náturá wilká 


Ovidimiw do láfá, Pifze Ovidiuff: że tig tám kiedyś bá- 


Merhamor» 
phofise 


ran wwilká miaf przemienić, á przečie w nim 
ślad Báránicy mial zoltáé poftáci. Fit lupus Y 

veteris feryat veftigia forma, Nigdy ze plá 
Ryš, z wilká Báran,wilk nigdy nie bedžie z Bá- 
rana. Bź choćby fię tim y naylkromniey wilk 
w iámie ułożył, wilk to przećię; znać go przez 
fkore, Servat veftigia forma, Przez tych utá 
ionych w owczey wilkow poftáči , á co? leže: 


li nie Hyppokrytow? y obmierzlych rozumieć 


drapieżcow ? wydžiercow y Izárpáczow ; lákže 
do niewinncy z temi Owczárni Chryftalowcy " 
Tychieželi čl owieczkom przymiefzánychChry- 
ftufowym W ielki oddam Pátronie, pulzczę wile 


s. Cypis; ká do obory, Nunquam fecure cum cbelauro latro 


tenetur inclufus , nee intra unam caveam cum luboy 
agnus eft habiaturu, 


U16. 


lak zťodžiey w komorze; 
ik wilk w oborze, ták w Swiętym niecnotá Zbo- > 
Besk: r26. SÈ communicabis lupus Agno, fic peccator jufi0+ | 
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. | Na Konkluzyi u S. Woyciechá: 87 
| Częśćiy, częśćiy choć naylkromnieyfza ná poż | 
„| zor, kiedy tylko ná pozor, záwiedžie owie- 

| czka, niž między pokornym zfalkawieie bydef- . 


44 NY 
Y M 


p. kiem, Manjuera fefellit OVÍS, Bedžie OWO, bá y 


| czefto (kromna, pokorna, čicha, y podtulna Pá- 


, 


„| nienká, miluchna y káždemu podobśiąca fig, a 

| ieżeli ádumbrowána dobroćig, wrodzona przy» 
|  odźiała złofteczkę, klifta wilczyce czefto, we- 

| źmiefz Mężu záowieczkg, Manfueta te fallit ovis. 

| A przećię Pálterzu Święty, y te bym przy trzo- 
| dźie świętey radí pomieśćił czeredy. W czym 
| gdy fig chwicig, dobra Prorok czyni mi ná- © 

| dźieię. Nie turbuy fig. Habitabie lupus cum_s sfaia 13. 


i 


f A. „apno, vitulus UJ leo, © ovis fimul morabuntur, | 
I "U puer parvus minabicur cis. Miefkać będa wilk | 
| z Báránem, lápnie, lew y owca wejpol będa, á må- | 3 
Ta utrzyma ich dziecmá. Dokaże tego Pánítwo 

| moie, dokaže, Nayniewinnieyfzy moy Baranek, 
| zmáleňczony w dźiećinnym Cicle, Naywyžízy 
| wfzyftkich Páfterz, Naywfzechmocnieyfzy (ką: 


| wfzyftko pogodźi owczárni. Erit unus Pafłor , toant 10s 
| u unum ovile, A nád to; w Polfzcze náfzey 
| wtym tu mieśćie, o moy BOZE! iśk wiele_ 
= ieft Heretyckim uwiedźionych czy zawiedźio- 
| nych bigdem, nierozdźielnych niegdy iedneyże 
| | | La OwcZár» 
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KAZANEE 


Owczárni Chryftufowey owieczek: Wfzyftko | 
to wízyftko:pomiefzáni. Z nami. wilcy. w owczcy > A 
. pofturze y ueniunt in pele agnina. €). intus funt * 


lubi rapaces, Miefzkamy zniemi.y. w.iednychžé 


zyiemy miáltách, bá y dozywotnię, bywatoczę: | 


fto ; f3czemy.fie przyiázola, bywa.częfto lákaže 


tákaž zgodáy hármonia,ále coż potym, kiedy to a. 
trudno žeby przećię veftigia forma, to ditidency, 


to zbáwienney nie Iipráwowály kondolencyk 


Serce Ge kráie, kiedy fig wfpomni,żetowfzy: | 
- ftko, Krwia Naydrożfzą. IEZVSOW 4, krwige | 

Apoftolow,. y Świętych millionowa Meczenni: | 
kow, práwowiernych krwia przyfpofobionaki+ | 
tolikow, iednáž trzoda byłáy nierozdzielna, tá |. 
ktorą teraz kácerlkie, áh żalu! od nas oderwár | 
dy. dyffydencye!. y coż tu czynić? to ich wy | 
daczyé 3. to ich iuż wiecznym zátráčié wyrzue | 


tem. Nie, uchoway. BOZE;: by tež zdrowia 


y Zyčia:nákládem Bonus Paftor animam fam dat“ JÁ 
pro ovibus fuis. Pafterlkiey álliborowáé należy | > 
ápplikácy!, žeby to wfzyftkoziednoczyé y zgro+ |. 
mádiié, oporieradducere.. O gdyby možna ocho» | 
tnym krwie y fatyg ázárdem ,. tey,.z ktorey, fig 
wylaczyli, przywroćić ich owczarni! O ktoby > 
mito dafkátolicka prawdo!ktoby mie ty ulzczgs — 


Sliwif! żebym dźiś zginal.zá to, żeby ćiewizy* | 


fikiciednoscigwiáry poznályKráic. Quis mihi hos" “ 


tribus 


48 ha á 
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Ar Ná Konkluzyi u S. Woyčiechá. 
' | gribuat >. ut ego moriar pro te, dí cognofcant te 
0 omnes fines. terra. Wiem. že nie awerfyi, ale kon 
0 werfyi.o1EZY moy naylálkiwfzy, by naygor- 
| {zego prágnieľz grzefznika,, więc twoiey kon» 
- formuiac fig intencyi.„y tych do Świętego Pás 
| fterzą. niech pedzę odfzczepieńcow. Quod: be. 
| vieras requiram, U quod abjectum erat reducam_sę 
| Święty Gnieźnialki, Pralki, bá cale Pollki, Cze: 
SAB (ki, W egiexlki,, Prufki, Siąlki y Morświki. Páfte. 
AE rzu, czy Apoftole WOYCIECHV S.. Trzebá: 


cać gromadzie. Oporter adducere. la prezentu: 
| ¡gy ia či ie džiš konferuie, 4 ty dopomoz. Ty 
| fkiñ Wielmožna Arcybilkupiego władzą Pafto: 
ol yafá, Piekielnych duchow oźionione mátáctwem 

| Kátolickie niegdy przywroć wierze owieczki. 


Heretyckiey. zawodu fpornośći, do Kátolickiey 
zbiąkóne Dufze iednośći, Compele intrare, Przy- 

| wykłeś, przywykl przez cále žyčie twoie Świge 
| ty Páfterzu, Apoftolíka praca Twoia, dyflyden- 


"+ 


Z M j .. ; j . 4 LECĄ č 

SS wochwállkie narody, PrzywiedZ y dziś przez 
| uprofzony u BOGA inftynkt, uporne Luterlkiey 
A Kálwinlkie.,. Kwákierfkie, Meniftíkie , Schizmá:. 


— trzebá koniecznie, Chry ftulowey to poprzywra+ 


Spoňdž , przyčiagniey, przybiy w oftárku od. 


| tow. y famych nawet Owczárni Chryftufowey: - 
| prayipolabiáé Pogánow. W iodłeś do niey bez. 
g | przeftanku, gentes que DEF M. nan-nortihr. Bala 


Palim: 


ALARTE ho RG INTA Ty PTH 
» . 


7 Regum, 


prośić , Et alias oyes babeo, 


a. kn č diaľ Ko, an 


"  AGRAZANTE 


tyckie, Machometźńlkie, Piety(Hkic, y tym pos 


dobne, zagęfzczone w Gránicách Pańftw ná: 


fzych kácerítwá. Ey Swięty Pátronie, onié to 


Ziomkowie twoi, onić to Polacy, Ruś y Pruflo- 


wie, ktorycheś ty praca y męczeńlkim twoim | # 
, y p | | 


náwtácániem Swigtey Rzymlkiey názgroma- 
dza! Owczárni, giną, gina odfaczeni, Więc 


od piekielnych ochroń ich wilkow, z pozeráig- | € 


cey wyrwij ich palzczęki. Eripe predam de fauci 
bus eorum, 


Niech kiedyżkolwiek zá Święta Modlitwa Two- 
iə w iedneyże Polacy twoi Swigtey żyią sfor- 
nosé. A nád to, y tych, ktorych Hypokry: 


Zye drapieftwa y niefzczerośći zwilczyty , czy 


zdźiczyty fir lupus. pobožney inkorporuy 1e- 
dnośći. Pater es im peccarorum aiffumulatiene. 4, 


Ludzkiey wybacz ułomność:+ Y tych, ytych | 
trzeba przynukać do Nieba, oportet addweeres | 


Ale o Swięty Pátronie iefzcze ćig mam ná co 
| lefzcze tu mam.s 
iednę dla čiebie trzodę, á trzodę wiem że či 


ulubiona, bo choćbyś byf inimicus caufe, amicus. 


perfone , iefteś przečie bez watpienia, Rozro- 

znione Polakow twoich intencye, roztargnione 

w rożne ftrony lubjektá, rozerwáne y niezgo- 

dne ánimuíze , fercá kollizyi y dados > 
| ŻE 


Krew krwi, Chrzesciániko Káro- |. 
lickie niegdy członki čiálu odday katolickiemu. | 1 


Ná Konkluzyi w S, Woyčiechá, 


figę Protekcyi, ty zgodę, ty fpraw iedność, ty ro- 
 żruźnioną twolg ziednocz Oyczyznę, Ty two» 
| ich poziednyway Polakow, © hos oportet adduce- 
fe. Widžialem nowey Edycyi obraz S. Kollegi 
| twego Sránilliwá Krákowlkiego Bilkupá, ná kto- 


W 


/ rym nád rozśiekanym y rozrzuconym roznie, 4 


. | od czterech Orłow polkfadánym wefpoł čiátem 


| Tego, ten napis zawiefzono. Integer ex aquilis. Ná 


| tymże obrdźie„na częśći rozerwánego Orlá bia- 
| łego wyrażono, z ta do Stánilláwá S. dyrygowá- 


Na infkrypcyg. Aquile ru corpus aduna. Y tyś y ty 
| cály z Orfow left zľožony, Dwoyglowny Celár. 


Iiki, Biaty. Poliki, y Czarny Pruíki , do čiebie fig 


1 teferuie, więc rozerwánego y wfobie éiálo roz. 
_ tárgnionego zľacz Orfá Pollkiego, Aquila tu cor- 


pus aduna, A ná oftátek hurmem wizylcy gár- 
| niemy fig do ćiebie, przyimij nas do fálki wfzy- 


| Przyimij bez bráku y wyfaczánia, mizerne y w 


| ges, 9 fufcipe [er vos tuos in bonum, Wiem o świę- 

| tey ochočie twoiey, o Pafterlkiey nic nie wątpię 

ikceptácyi, żeś do przyiečiá obowigzuiącego čie 

gotowy wigzánia. Ale coż y tych, ktorych či 

| ofiáruig, włafney do tego potrzebá tu ápplikácyi. 

Dźremny moy zawod, dáremna poza moi 
| s olls- 


~ 


 dyffenfyi, do Twoiey dźiś przezemnie učiekája — 


_ grzecháchoblakáne owieczki. Gyra unżverfos gre- 


8 


Ñeolerscus 


„Adema 


_ftkich, przyimij © Święty Pátronie fupplikuiemy. - 
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KAZA: ná Konkluzyi u S. Woyčiechá, o. 


ofiara, ieżeli fami žá my m nie udačie (ie przewodem. $ 


Wice Pánftwo moie, Więc drogie Chry(tufeweowie+ ` 
czki populism ejus © oves pafcua ejus, ubiegálacym lie 


wlzyícy natłokiem do Świętego fig garnijćie Patronś. 
Errafls ńcat oves, numi comverfi estes ad Pafierem .©> Epi- 
fcopum animarum ve/brarum.  Pobladziliscie iako bľa- 
dne owce pobłądźili. náwročitá was džiš (iákobym 


ja rozumiał) nayniegodnieyfza mowá moiá do-Pálte- 


rzą y Bifkopá dufz walzych, Bilkupá y Párroná wá=- _ 
{zego doświadczonego. Tegoż fię trzymayćie, do > 
tegoż fię učickaýčie. Dybig, dybią ná was Piekiel- > 
ni ze wfzech firon wilcy, głodne ich foba nályčičie. i 
pśfzczęki, ieżeli was Biíkup wálz y Pacron WO Y. “ 
CIECH S, nie ożenie. Jeżeli was do Świętey nież | 


przyłączy gromády. "Więc weftchnijćie z.pod (cr. 


ca wfzyfay do'Swiętego Pitroná tego, niech was” - 
wdżźięcznie odemnie przyjętych, Jfztuens in parte de“ 4 
xtra; między wybranych policzy y Swiętych. Nay. > 
wyžízy y Generalny Owiec twoich Pálterzu, Ty (am 
ty, © quid aOjsciem erat, redacas; Č quod fiačíum erat; 
aliga; © quod infirmum ef, confolida ; ES quod. pingu 
© forte efl, cuflodi, Tto co sdpódło, przysuwoć 5 y co [ 
zepfomdło, vápram s y co fig adermálo, przywieżj eo f 
bego tell, utmierdž x y tego ca tłuflego y moćncgo ief 
$flrzej y przefirzcgay, Tm mos pafce tu tmere. A ki 
dy ofiatnia duľzy z čiálem náftapí fepórńcya, w 
Tacz wyłącz od kozłow potępionych, ao b%4 3 
„me /equefira. A między Swięcych twoich policz 
„mas zbáwionych. Et ia Sanctorum tuoruas 
|. jabeas grege numerari, AMEN + 


